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AnHoTanus. B crarbe mpuBOAUTCS OMIICaHNE CEMAHTUYESCKOTO TI0JIS MTA/ICHUS B Py-
TYIBCKOM SI3bIKE (< JTe3TMHCKHE < HaXCKO-ZareCTaHCKUE) B paMKax (peiMOBOTO MOIXoaa
K JIGKCHIECKOH THIOJIOTHU. PyTyabCKUH S3BIK OKA3bIBACTCS! THIIOJIOTHUCCKH HEOObIU-
HBIM: B HEM HET IJIAroJIOB CO 3HAYCHHUEM ‘TaJaTh’, HO BCE PEIEBAHTHBIC CEMAaHTHIECKHE
MPOTHBOIOCTABIECHHS BBIPAXKAIOTCSI COYETAHHEM TJIaro0B JBIDKEHHS, TIPOCTPAHCTBEH-
HBIX IpeBepO0B U Hapeunid. Tak, pyTynbCKHI S3BIK UCIIONB3YET JEKCHKO-TPaMMaTHye-
CKHE CPeJICTBa AJIs Pa3IMIEHUs] HEKOTOPBIX THIIOB CyOBEKTOB MaeHus (OLyIEBICHHOCTb,
KBaHTYeMOCTb U Jp.), a TaKoKe AJIs1 KOXUPOBAaHUS Pa3IMuHbIX TUIIOB Ha4aJIbHOM 1 KOHEY-
HOI1 TOueK majieHus (Hamp. U3 KOHTelHepa, U3 BepTUKaJIbHOro nosoxenus). Hanbomnee
HIMPOKO UCIOJIB3YEeTCs IIAro -irxur ‘okasbiBaThes’. [IoMHMMO 3TOro, B CEMaHTUUECKOM
TOJTE TTA/ICHUS UCTIONB3YIOTCS IJIArONbI -eC ur ‘epeiBUraThCs’, -a‘su'r ‘“ATL’, -iyir ‘yaa-
puTh’, lukur ‘nexars’ w0 rufur ‘UATH’. DTU TIIATOJIBI, KaK IPaBUIIO, MOTYT KOMOHHHUPO-
BaThCs C IPOCTPAHCTBEHHBIMHA NIpeBepOamMu - ‘BHYTPE’, s- ‘BHU3’, [- ‘BBepX’, 5~ ‘HapyxKy’,
k- ‘Ha TOBEPXHOCTH U g- ‘TION’, & TAKXKE C POCTPAHCTBEHHBIMI HAPEUHUSIMU Sa? ‘BHHUZ, a?
BHYTPB 1 sa? ‘Hapyxy’. [Ipu 3ToM OOJBIIMHCTBO IIAr0JIOB HE MOKET YIIOTPEOIAThCS O3
npeBepOa, HO MPHUCYTCTBUE HapeUHs OMIMOHaIbHO. Ha BEIOOp mpeBepOa BIHsIET Xapak-
Tep KOHEYHOH TOUKHY MaJeHHS, a TAKXKE IPUCYTCTBHE HAPEUHs Sa? ‘BHU3 B IIPETIOKECHH.

3

KiawueBrbie ciioBa: pyTyJ'IBCKI/Iﬁ SI3BIK, JICKCHYCCKas TUIIOJIOTH, HpeBep6LI, riia-
T'OJIbI ABUKCHUS.

* Me1 oueHb Omarogapasl T. A. Maiicaky, KOTOPBIH IIPOYUTAI U OTPELCH3UPOBAT MO~
HBIU TEKCT 3T0# cTaThu. [lomMuMo 3TOT0, MHOTHM MBI 00s13aHB! /1. A. PepKOBOH, KOTOpast
Bceraa OBICTPO ¥ MOJHO OTBEYaja Ha BO3HHKAIOUINE TEOPETHUECKUE (M HE OYCHB) BO-
npocsl. Taxoke Ml Onarogapum C. M. MaxMynoBy, KOTOpasi TOMOITIa HaM B TIPEABapH-
TEJIFHOM HCCIeOBaHUU. JTa paboTa OblIa mpeacTaBieHa Ha Bopkmone «Pabouee co-
BEIlaHKE [0 IVIarojiaM MajieHus B sI3bIKaX MHpPay, KOTOPBIi mporen 26 Hosops 2017 1.
B Cankr-IleTepOypre. MbI 6:1aroqapiuM y4acTHUKOB BOPKILOIIA 32 UX 3aMEYaHUS U KOM-
MeHTapuu. Bee ommoKky 1emKoM Ha Halel COBECTH.
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Abstract. This paper aims to describe the semantic filed of ‘falling’ in Rutul (<
Lezgic < East Caucasian). Our research is based on the data from Kina Rutul variety,
which is spoken in the village of Kina (Rutulsky district, Dagestan, Russia). All the
data have been elicited. For our analysis, we use a frame-based methodology for lexi-
cal typology. Rutul language is typologically unusual since it lacks verbs with lexical
meaning ‘to fall’ (however, this seems to be not so rare in the East Caucasian language
family). Still, Rutul has means to express the relevant semantic oppositions in the ‘fall-
ing’ domain, such as various initial positions (e.g. falling from a container, falling from
a vertical position) and subjects of falling (animate / inanimate, singular / plural, count-
able / mass). Rutul uses verbs of motion and posture such as -irxur ‘appear’, -e¢ ur ‘move
(intr.)’, lukur ‘lie’, -a‘su’r ‘pour’, ruur ‘come’. -irxur ‘appear’, combined with spatial
verbal prefixes and spatial adverbs, as in sa? 7-i«mxu-r DOWN IN-<1>appear.PFV-CVB ‘fall
down’, describes almost all types of falling. The verbs are combined with spatial prefixes
7- ‘into’, s- ‘down’, I- “up’, 5- ‘out’, k- ‘in contact’ and g- “‘under’ and spatial adverbs sa?
‘down’, xa? ‘out’ and a? ‘inside’. There may be up to two spatial prefixes in one verb
form, as in gi-g-ich)xu-r UNDER-OUT-<3>appear.PFV-CVB ‘fall off”. In case there are two
preverbs, the second one is obligatorily &- ‘out’. There are verbs that cannot be used
without a verbal prefix (e.g. verbs derived from -irxur ‘appear’), but spatial adverbs are
usually optional. The choice of verbal prefix is governed by peculiarities of the ending
point of falling and the presence or absence of sa? ‘down’. For example, the preverb /-
‘into’ is obligatorily used if the ending point of falling is inside a container (in a pit, for
example). The adverb sa? ‘down’ is obligatory in a limited number of contexts.

Keywords: Rutul, lexical typology, verbal prefixes, motion verbs.

1. BBenenune

PyTynbckuil 351K OTHOCUTCS K JIE3TMHCKOM BETBH HaXCKO-JareCTaH-
CKOM s3BIKOBOM ceMby; cornacHo nepenucu 2010 roga, Ha HEM roBOPST
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30400 uenosek [Ethnologue 2018]. Hacrosimas ctarbst HanycaHa Ha Ma-
Tepuaje KHHUHCKOTO TOBOPa PYTYJABCKOTO SI3bIKa, HA KOTOPOM TOBOPST B C.
Kuna (Pecrry6mmka larecran, PyTynbckuii paiion). JlanHbie ObIIH COOpaHEI
BO BpeMs dKcrieuiu B utojie — aBrycte 2018 r. Ienp Hamieid paboTbl —
B IIEPBOM IIPHOIIKEHUH OITUCATh CEMaHTUIECKYTO 30HY TaZCHUS B PYTYIIb-
CKOM s3bIke. Hair MaTepuain He 03BOJIIET HaM MPOBECTHU JETaJbHBIN aHa-
JU3, HO, TI0 HallleMy MHEHHIO, €ro J0CTaTOYHO AJISl TOTO, YTOObl YBUAETH
CTPYKTYpPY CEMaHTHUYECKOTO TOJIS.

ITpu cObope TaHHBIX MBI HCIOJIB30BAJIH aHKETY, Pa3pabOTaHHYIO B paM-
kax npoekta [[Tagenne 2018]; Mmectamu aHkeTa Oblja cOKpalleHa, a Me-
cTaMu — paciuupeHa. [Ipu uHTeprpeTanuy JaHHBIX Mbl UCIOJIb30BAIH
B ocHOBHOM paboty [Ky3pmenko, Mycrtakumosa 2015], B KoTOpoii ObuTH
BBISIBJICHBI MTapaMeTPhbl, pelieBaHTHbBIE JJIs1 IEKCUYECKUX MPOTHBOIIOCTAB-
JICHUW BHYTPH 30HBI MAJCHUS.

B pyTynabpckoM si3pIKe TIIArojbHas CIIOBO(GOpMa MOXKET COICpIKaTh Ipe-
BepOBI, KOTOPBIE, KaK MPABUIIO, BEIPAKAIOT IPOCTPAHCTBEHHBIC 3HAYCHHS.
Kak u cienoBano oxxugarh, MHOTHE JIEKCEMBI, OITMCHIBAIOLINE TIa/leHUe, CO-
Jep KaT mpeBepObl; MOITOMY B 9TOH CTaThe IS HAC BaXKHO Kak (i) OmmcaTh
3HAYEHHE OTJENbHBIX IIAroNbHBIX KOPHEH, Tak U (ii) onucaTh 3Ha4eHUE mpe-
BepOOB U IPYTHX SI3BIKOBBIX €WHUI] C IPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAUE€HHEM, KO-
TOPBIC TIPUCOCTUHSIOTCS K KOPHSIM.

B Pazoene 2 GyayT naHbl HEKOTOPBIC CBEICHHUS O CTPYKTYPE TIIAroOJIbHOM
CIIOBO(OPMEI B PYTYIBCKOM SI3BIKE — 3TO BaYKHO ISl TABHEHIIIETO OTIHCa-
Hus nekcuku. B Paszdene 3 paccMaTpuBalOTCs JEKCUYECKUE CPENCTBa, HC-
MOJIB3YIOLIMECS IPU ONMUCAHUM CUTYyalUil MaJeHusl, TO €CTh IJIAroJIbHbIE
KOpHU. Pa3zodene 4 TOCBSICHA ONUCAHUIO TIPABHUJI BEIOOpA TOTO M UHOTO
npeBepOa B KOHTEKCTAxX MaJleHUs, a TAKXKEe CEMaHTHKE Hapeuus sa? ‘BHU3’,
KOTOPOE YacTO COMPOBOXKAACT IIArOJIFHYIO CIIOBOGOPMY (B HaIlIEM ceMaH-
THYeCKOM Tofie). B Pazoene 5 OymyT caenaHbl BBIBOJIBI.

2. O cTpyKType pyTYyJIbCKOIO IJ1aroJia

CrpykTypa pyTyJibckoro marona (6e3 yuera cyddukcanbHON 30HBI) BbI-
DJSITAT CIETYFOIAM 00pa3oM:
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Tabnuna 1. Ctpykrypa m1aroasHo# c10BOGOpMBI
PYTYIIBCKOTO sI3bIKa (MIpe(UKCHI H OCHOBA)
Table 1. Structure of Rutul verb (stem and prefixes)

HE(QUHUTHOE | -KJIACCHO-YHCIIOBOH

peBepObI- .
OTpHLIaHHE- MOKa3aTeb-

-KOpEHb-

[IpeBepObI — 3TO I1aronbHbIe MPe(UKCHI, BRIpaXKaIoIIe, B OCHOBHOM,
Pa3HbIC TUIIBI MPOCTPAHCTBEHHBIX 3HaueHUH. CIIMCOK MpeBepOOB KMHUH-
CKOTO PYTYJIBCKOTO, UCTIOJIB3YIOIIMXCS B KOHTEKCTaX MaJCHUS, U UX 3Ha4e-
HUM nipuBejieH B Tabnuye 2.

Tabnuua 2. [IpeBepObl, HCHONB3YIONUIMECS B ONHCAHUIX CUTYallui MageHus
Table 2. Preverbs that are used for contexts of ‘falling’

Ipesepo YcnoBHOe 0003HAYEHHE U 3HAYEHHE

?-

IN
(gacro peanmzyercs Kak @) (BHyTpH, BHYTPD)

S- DOWN (BHM3Y, BHU3)

1- UP (BBepxy, BBEpX)

K- OUT (cHapyxu, HapyxKy)

K INTER (B Bemectse, B Bemectso), CONT
(Ha TOBEPXHOCTH / B KOHTAKTe)

g- UNDER (mion)

Kpome Toro, B pyTy/IbCKOM SI3bIKE €CTh HAaIPABUTENIbHbIE IPOCTPAH-
CTBEHHBIC HApEUHsl, STUMOJIOTUIECKU CBSI3aHHBIE C TIpeBepOaMu:

— sa? — ‘BHU3’
— Ka? — ‘Hapyxy’
— a? — ‘BHYTpb’

OTH Hapeuus MHUPOKO MUCHOJB3YIOTCS Ul ONUCAaHUS IepeMEIeHUN

B IIPOCTPAHCTBE, CUTYalluH MajeHuss — B ToM uunciie. [lonpoOHee Hapeuuns
obcyxnatorcs B Pazoene 4.1.

! KitacCHO-YHCIIOBOM MOKa3aTellb MOXKET OBITh KaK IepeJl KOPHEM, TaK U BHYTPH
HEro.
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B xaBka3oBeZeHUU NPOCTPAHCTBEHHBIE 3HAYCHUS TPAIUIIMOHHO pa3/e-
JSTFOTCSI Ha JIBE KaTerOpUu’ — JIOKAJIM3alMM 1 opueHTanuu. Jlokaausa-
uneﬁ Ha3bIBAOTCA T€ 3HAYCHU, KOTOPBIC OIMMMCBIBAIOT MECTO, TAC CY6'I)€KT
HaXOJUTCSI B COCTOSTHUH TIOKOS, THOO 00IaCTh IPOCTPAHCTBA, OTHOCHTEIIEHO
KOTOpOM NMPOUCXOAUT nepemelieHre. OpueHTanmeil ke Ha3bIBaloTCs 3Ha-
YEeHHUs1, KOTOPbIE OIUCHIBAIOT TPACKTOPUIO MIEpEMEILIEHHs] — a UMEHHO, Ha-
IIpaBJICHHUE, B KOTOPOM OHO IMPOUCXO/IUT.

B pozncTBEHHOM PYTYIBECKOMY aryabCKOM SI3BIKE €CTh /1B CJIOTA IS Ipe-
BepOOB: TIEPBLIM HIET MTPEeBepO, BEIPAKAIOLINIA JIOKAIHU3AIUIO, & BTOPHIM —
npeBepO, BhIpaKaronuii opueHTanuio [Maiicak, Mepnanosa 2002: 251].
B pyTynbckoM s3bIKe 3Ta CUCTEMa HE HACTOJBKO IOCIEI0BaTeIbHa; TEM
HE MEHee COYETaHMs IBYX MpeBepOOB B OIHOM TiaroibHOU (opme BeTpe-
yarorcs. [Ipu aTom nepsblii npeepO B crioBoopMe OyIET TaKKe BhIpaXkaTh
JIOKaJIM3alMIo, a BTOpoil — opueHTanuio. Ha Bropoit mo3unuu, o Bceit BU-
JUMOCTH, MOKET HJITH TOJBKO IpeBepd - ‘HapyXy (WM peleTHTUBHBIN
npeBepo ¢-, KOTOPBIH B JaHHOW paboOTe paccMaTpuBaThCs HE OyneT). DTn
BEIBOJIBI, OJJHAKO, MIPEABAPUTENBHEI: PYTYIECKUE PeBepObI eIe He ObUTH
H3Yy4YEHBI B JOCTATOYHON CTETIEHH.

3. «I'1aroJnl mageHus»

30Hy IafieHUs1 B PYTYJIBCKOM $I3bIKE IOKPBIBAIOT IIECTh [NIArOJIbHBIX KOPHEH:

— -irxur® ‘OKa3pIBaThCA’
— -eC’ur ‘iepeBUTATHCS
— -a‘pu’r ‘uTh’

— -iyir ‘ynapute’

— lukur ‘nexarp’

— rulur ‘untu’

2 B 0OCHOBHOM 3Ta KaTeropu3alys NIpIMEHIeTCs IPH ONTMCAHUH ITPOCTPAHCTBEHHBIX
nagexeit: cMm. ([Kubpuk 1970: 114-115]; [Daniel&Ganenkov 2008: 670, 674]), Ho nc-
MOJB3YETCS U [T ONTUCAHUS CEMaHTHKH NpeBepOoB (cM., Hanpumep, [[Inyursa 2002]).

3 Bce miaroibHbIe KOPHU MTPUBOAATCS B COCTaBE NEPPEKTUBHOM CII0BO(OPMEI U € TTO-
KazareyieM o0m1ero koHBepoOa -7 (3ra popma HCHoIB3yeTcs U Kak GuHUTHAs Gopma aopu-
cTa, potesuero nepdexruBHoro Bpemenu). Eciu cinoBodopma MMeeT cornacoBaresib-
HBIH CJIOT, OH 3aIOJIHAETCS MOKa3aTeIeM IepBoro kiacca. IIpu 3tom miaron rulur — st
ynoGcTBa uuTarens — NpuBoguTCs B hopme UMnepheKTHBa, Tak Kak Gpopma mnepdex-
THUBA CYNIUJICTUBHA U HE BCTPETUJIACh HAM B KOHTEKCTaxX NaaCHUA.
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Kopuwu -ecur, -irxur, -a‘su‘r n -iyir IpUCOEAUHSIOT pa3HbIC MPEBEPObI,
B TO BpeMs1 Kak riaron Jukur (l-ukur)* B KOHTEKCTaX MaeHUsI UCTIONB3YeTCsl TOIBKO
Cc TIpeBepOOM /- ‘BBEpXy, BBEpX’, a r'u ur He IPUCOEUHSIET K ceOe mpeBepOoB.

Kak MO)XHO yBHJICTh, HA OJIMH W3 3TUX IJIAr0JI0B HE 3HAYUT COOCTBEHHO
‘magath’. Bce cuTyanuu najeHus 0003HAYAIOTCS TVIAroJIaMu U3 CMEKHBIX
CEMAHTUYECKUX 30H.

370 He BCe KOPHHU, OKPHIBAIOIINE CEMAHTUYECKYIO 30HY TJICHUS: €CTh
KOPHH C OYCHb y3KHMH 3HAUYCHUSIMHU (HATIPHUMED, IIOTOTHBIC MPEAUKATHI THITA
‘noxauTh’ °). B Hamrel paboTe MBI UX HE paccMaTpPHBAEM.

3.1. -irxur

I'maronbHBIN KOPEHS -irxur ‘0Ka3bIBaThCs, OUyTUTHCS HAOOJIee ITUPOKO
UCTIONB3YeTCS IS ONUCAHUS CUTyaluu nageHus. OH MOXeT KOMOWHHPO-
BaThCS C pa3HBIMU IpeBepOamu. [1pu onncanny cuTyanuii majieHus OH, Kak
MIPABHJIO, COYETACTCS C IpeBepOaMu 7- ‘BHYTPh’ H S- ‘BHU3 .

KoHTekcToB, 3anpenamonmx ynoTpedneHue KOpHs -irxur, Ha MaTepu-
ajie Hallell aHKETbI BBIIBICHO HE ObUIO: OH MOXET YNOTPEOIAThHCS C Pa3-
HBIMH cyObekTaMu najeHus (mpumeps! (1-3)) u ¢ pasHBIMU THIIAMH NaJ1e-
HUs (IpuMepsl (4-0)).

Cy0beKT najieHusi: YeJioBeK
(1)  pniy  yuk-a-la sa?  P-iamrxu-r
peOCHOK JAepeBO-SUP-EL  BHH3  IN-<I>0Ka3aThCs.PFV-CVB

‘Mans4uK ymaiu c aepesa’.

Cy0beKkT najieHusi: 0CagKu
2) ya'l-a hugal ¢’ir-i s-i<h)xu-r=a
HEOO-IN.EL JOXIb 3€MJISI-SUP.ESS DOWN-<3>0Ka3aTbCs.PFV-CVB=BE

‘C HebOa MOXIb Ha 3€MITIO Karaer’.

Cy0beKT najeHusi: MHOXKeCTBEHHBIH cy0beKT
(3) iz-di  yiniy-i-d nek-iji-d

A-ATTR pe6eHOK-OBL-ATTR MOJIOKO-OBL-ATTR

4 B aTOM mIarose, BEpOSITHO, MOXKHO OBLIIO OBI BEIIENUTH IpeBepO /- ‘BBepX’, HO B AaH-
HOH paboTe MBI 3TOTO He JeaeM. 3HaueHNe KOPeHs *-uku- TPYIHO BBIIEIHTH, TaK KaK
€ro CoYeTaHUH ¢ IPYTUMH NpeBepOamMu He 3a(hPUKCHPOBAHO.

5 gugar ‘MOXIUTE’, ¢ ‘ubxur ‘COCKONIB3HYTH .
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stlabir Pe-g-i«d)xu-r=a=j
3y0.PL  IN-OUT-<4>0Ka3aTbCS.PFV-CVB=BE=COP.PST

‘Y MO€ro ChIHa BBIIIAJIN BCE MOJIOYHBIE 3yObI .

IManenune-pazpyumenue’
(4a) yal sa? P-ictxu-r
IOM BHH3 IN-<4>0Ka3aThCs.PFV-CVB
caj  k-icdxu-r xur
OrOHb  CONT-<4>0Ka3aTbCA.PFV-CVB  QUOT
‘lom 3aropencs u pyxuy’a'. (‘loMm pyXHyn M3-3a TOTO, 4TO 3aro-
pencs’.)
(46) Cceilax lec’-ur-a 2-icbxu-r=a
Oeper  peka-OBL-IN  IN-<3>0Ka3aTbCsl.PFV-CVB=BE

‘beper oboBanmics’. (OykB. ‘beper yman B pexy’.)

IMoTeps BepTUKAILHOI OPUEHTAIIUH
(5) insan-a tifang  s-iowy'i-r
YCJIOBCK-IN.ESS PYyXKbe DOWN—<3>y11apHT]>.PFV—CVB
ha-d xesim  S-Ia»Xu-r
TOT-ATTR JIM00 DOWN-<1>0Ka3aTbCs.PFV-CVB
‘B desnoBeKa BBICTPEIMIN U3 PY)Kbs, © OH YIIaJl JIUIIOM BHU3. (OYKB.:
Y €T0 JIMIIO yIaJio BHU3) ’

OTaesieHHe 4aCTH OT L[eJI0r0
(6) tili-ja-la sa?  s-ibhxu-r=a t'ilijadi
najgen-SuP-EL BHH3 DOWN-<3>0Ka3aThCs.PFV-CVB=BE KOJIBIIO

‘C manplia COCKOIB3HYIIO KOJIBIO .

IManenue u3 KoHTeiiHepa
(7)  Sarak equl-a Ba? B-ihxu-r-a
OTeHel] THE3JO-IN.EL Hapyxy OUT-<3>0Ka3aTbCs.PFV-CVB=BE

‘IItenern BbIIaaI U3 rue3na’.

¢ [TageHue-pa3pylueHue, win peduieKCHBHOE MajeHue — «BUJ MajJeHHs, Korua da-
CTU 00BEKTa ABHXKYTCSI OTHOCUTENBHO IpyT Ipyra» [Kyzpmenko, Mycrakumosa 2015].

7 Tak KaKk B 3TOM IpUMEPE HCIOIb3yeTCs] METOHUMHYECKHH MEPEeHOC («IHI0» BMe-
CTO «UENIOBEKAa»), 10 KOHIIA HE SICHO, MOXET JIM IJIaroi -irXur UCIONb30BaThCs MpHU 00-
Jiee «CTaHAapTHOM» OMMCAHUH CUTYaIlUH MajieHus («UeJIoBeK yrnam»). Msl OyaeM cun-
TaTh, YTO -irXur OKPbIBaeT (PEHMBI C TOTepeil BEPTHKAIbHOI OPUEHTAINH, XOTS 3TOT
BOIPOC 3aCTy’KHBAET JaJIbHEHIIEro NCCIe0BaHNU.



808 I1. JI. Hacneockoea, M. B. Hemxaueg ALP 16.1

3.2. -e¢’ur

I'maronsHBIN KOPEHD -e¢ ur ‘ABUTATHCS TPHU ONMMCAHWW CUTYalud ma-
JICHUSI MOXET COYEeTaThCsl ¢ peBepOamMu (P)e-5- ‘IN-OUT-" U - ‘DOWN-".
Pesynprupyromas riaronbHas cIOBO(POpPMa MOKET COUETAThCS C MHOXKE-
CTBEHHBIM CYOBEKTOM — B T. 4. C BEIIECTBAMH, KOTOPBIC MOXKHO Pa3IeIIUTh
HA «KBaHTH (HAPUMEp, MECOK); MPHU 3TOM HEKBAHTYIOUIMECS BEIIECTBA
(Boma) HE COYETANOTCS C ITUM IJIAr0JIOM.

Cy0beKT: KBaHTYIOL[HECS BellecTBa

(8)  mesok sur W-iSi-r pisuk  (sa?)
MEIIOK pBaHBIH  3-CTaTb.PFV-CVB IIECOK BHH3
s-e¢’u-r=a
DOWN-4. IBUTaThCS.PFV-CVB=BE

‘MeloK MopBajcs — U3 HETO MECOK ChIIIETCS .

MHo:KkecTBEeHHbBII Cy0beKT
©)  wywr kat’ h-isi-r
BEpPEBKa  OTHEIATBCA 4-cTaTh.PFV-CVB
waligmar sa?  s-eC’u-r
oncxKaa BHU3 DOWN-4.IIBPIF8.TBC${.PFV—CVB

‘BepeBka oTopBanach OT rBO3/Is, M OJIEXkAA yIana Ha 3eMITIO .

Cy0BeKT: :KUAKOCTH
(10)  *miyr-i-d Girg-i-la  sa? xed s-eC’u-r-=a
XONM-OBL-ATTR ~ Kpaif-SUP-EL BHWM3 BOJAa DOWN-4.JIBUTaThCS.PFV-CVB-BE

oxxugaemoe 3HaueHue: ‘C Kpast ropsl T€UET Boja .

EnvHUYHBIA CyOBEKT HE MOXKET COYETAThCS C -eC ‘ur — 3TO UILTIOCTPH-
PYET CIIeIYFOIIHA IpUMep:

(11) zi yuk-a-d q’aneyda  suq’u-r,
A1 [epeBO-OBL-ATTR  IIOJ 1.CHAIETB.PFV-CVB
za u:  *e¢ | “*ec-bir s-e¢’u-r

SL.SUP.ESS Ha SI0J0KO ~ SI0JIOKO-PL  DOWN-4. IBUTaThCS.PFV-CVB

51 mox nepeBoM CHJIENT — Ha MEHS S0J10K0 / sIONOKHM ynaJio / yraim .
-eC’'ur TaKkKe MOXKET ONUCHIBATh CUTYallUt BBINAJCHUSA BOJOC / 3y0OB:

(12) iz-di  yinix-i-d nek-iji-d silabir

S-ATTR ~ peOCHOK-OBL-ATTR  MOJIOKO-OBL-ATTR  3y0.PL
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xilyi-r=a-j 2e-g-eC’u-r=a=j
11aTaTbCsI-CVB=BE-PST IN-OUT—4.)IBI/IFaTI>CH.PFV—CVB:BE:COP

‘Y MO€To ChIHa pacIIaTalyCh U BHIIATN BCE MOJIOYHBIC 3yObI .
(13) edemi-je-d hugq’l-i Ba-d
YEJIOBEK-OBL-ATTR  TI'0JIOBA-SUP.ESS SUP.OBITB-ATTR

&ar siena s-e¢’u-r=a
BOJIOCHI BCE DOWN-4.IBUTaThCs1.PFV-CVB=BE

‘Y 4denoBeKa Ha rOJI0OBE BCE BOJIOCHI BBITAIN .

3.3. -a‘su’r

I'maronbHBIN KOpeHb -af(b)su'r ‘muTH’ MOKpHIBAaeT (PpeiimMbl MageHus
BEIIECTB: MPUYEM BEIIECTBA MOTYT OBITh Kak KBaHTyIOmMMHUCS (cM. (15)),
TaK U HEKBaHTYIOIUMHCSA (TIOTOK BOABI, cM. (14)). T. e. 11 3T0r0 KOpHI —
MIPEXIIe BCEr0 — BAXKCH THII CyOBEKTa.

(14)  miyr-i-d Girg-i-la (sa?) xed (s-)a‘bpu‘-r
XOJIM-OBL-ATTR Kpaﬁ-SUP-EL BHHU3 BOJa DOWN-JIHUTB.IPFV-CVB
‘C Kpas ropsl Te4er Boja’.

(15) mesuk sur — w-isi-r haj-a (sa?) pisuk
MCHIOK pBarb 3-cTaTh.PFV-CVB TaM-IN.EL BHH3 IECOK
s-a‘bgu‘-r=a
DOWN-JIUTB.IPFV-CVB=BE
‘Me1ok MopBajcs — U3 HETO NECOK ChILIETCS .

(16) ya‘'l-a hugal ¢’ir-i s-a‘bsu‘-r=a
HEe0O-IN.EL JOXIOb 3€MJIA-SUP.ESS DOWN-JIUTh.IPFV-CVB=BE

‘C "Heba 10X Ib Ha 3€MJIIO Kamaer’.
-a‘(b)pur MOXeT TaK)ke ONUCHIBATh MaJCHNE COBOKYITHOCTEH:

(17)  xuk-a-lat’ile-bir sa? s-a‘bsu‘-r=a
IE€PEeBO-SUP-EL JIMCT-PL BHU3 DOWN-JIUTh.IPFV-CVB=BE

‘C nmepeBa IUCThS AAAIOT .
IIpu 5TOM eTUHUYHBINA CYOBEKT HEAOMYCTHM:

(18) liwk’-a w-i?i-d Sam-a-la uyn-a
<3>roperb-IMP  3-71€1aTh.PFV-ATTR ~ CB€Ya-SUP-EL  IIJIaThe-SUP.ESS
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*tank’ | ““Cank’-bir s-a‘bru‘-r=a
Karnra Karisi-PL DOWN-JIUTH.PFV-CVB=BE

‘C 3aKKEHHOM CBEYM Ha TUIaThe ynasa(u) Karuis / Karmii {Bocka} .

3.4, -iyir

I'maronbHbIi KOPEHB -iyir ‘yoapuTh’ UCIOJIB3YETCA AN OIMCAHUS CUTY-
anuii nageHus ‘cBepxy’. B Halllell aHKeTe ATOT KOPEHb BCTPEUAETCs TOJIBKO
¢ TIpeBepOOM 7- ‘BHYTPBH’, XOTSI HE UCKIIIOYEHO, YTO MPH OIHCAHUU CHTYa-
U TTaIeHNs] OH MOJKET HCIOJIB30BaThCA M C JPYTUMH IIpeBepOaMHu.

(19) edemi  yuk-a dal-iri suq u-d
YECIOBCK  AE€PEBO-SUP.ESS BETKa-SUP.ESS 1 .CHIOCTH.PFV-ATTR
3ig-{-a: sa?  P-iyi-r
MECTO-OBL-IN.EL ~ BHHU3 IN-l.ynapuTh.PFV-CVB
‘UenmoBek ynai ¢ BETKH (epesa)’.

(20) Suse isk’am-a-la  sa?  P-iowryit-r
OyTBUTKa CTOJ-SUP-EL BHU3  IN-<3>ymapuTb.PFV-CVB

‘ByTbuIKa ynana co croja’.

3.5. lukur

I'maron [ukur ‘mMOXUTHCS’ UCTIONB3YETCSA MPEUMYILECTBEHHO Al 000-
3HA4YCHUA MaACHUA U3 BEPTUKAJIBHOI'O IMOJIOXKCHUS. Cy)]SI 10 BCEMY, THUIL
cyOBeKTa JuIs Hero HepeneBaHTeH (cM. (21), (23)) — kak u HampaBlieHHE
nageHus (cMm. (22)).

(21)  ust’ul-a Ba-d Suse luowmku-r=a
CTOJI-SUP.ESS ~ SUPER.OBITH-ATTR  OyThUIKa <3>JeXaTh.PFV-CVB=BE

‘Ha crone OyThuika ynama’.

22) puk luowmyku-r mad-de-na
nepeBo  <3>Jexarb.PFV-CVB  JPYrod-ATTR-ADV
‘JlepeBo ynayio B IpyTyIO CTOPOHY .

(23) insan-a tifang  siowy'i-r ha-d Xesim
YENOBEK-IN.ESS  PYyXbe  <3>ymapuTb.PFV-CVB TOT-ATTR  JIHIIO
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sa’-na  (sa?) luku-r=a-j
BHH3-ADV BHU3 1.71€%aTh. PFV-CVB=BE-PST

‘B yenoBeka BBICTPEJIUIN U3 PY>Kbs, U OH yIlaJl JIULIOM BHU3 .

Heckonbko HEOXKHIAaHHBIM 00pa3oM [ukur Taxke UCTIONB3YeTCs B KOH-
TEKCTaX C T. H. NaJCHHUEM-Pa3pyLICHAEM: KOTa CyObEeKT I1alaeT OTHOCH-
TEJIBHO CaMoTo cedst — HarpuMep, 00BaTMBaCTCS:

24) yal luku-r c’aj k-icdyxu-r xur
JOM 4.71€XaTb.PFV-CVB OTOHb  CONT-<4>0Ka3aThCA.PFV-CVB QUOT
‘loM pyxHyn u3-3a noxapa’. lit. ¢ oM pyXHyJ, MOTOMY 4TO 3aro-
pencs’

OnHaKO KOHTEKCTOB Pe(IEKCUBHOTO MAJCHUS JPYTHX CyOBEKTOB (Ha-
npuMep, MocTa wiH oepera) ¢ lukur 3apuxcupoBaHo He Ob1T0. Bo3MoxHO,
lukur MOXeT UCTIOIB30BATHCSI TOJIBKO C pe(IIEeKCUBHBIM MaJCHUEM CYOBhEK-
TOB THIIA «IOM», TO €CTh TAKUX, Y KOTOPBIX €CTh BEPTHKAIEHOE H3MEPEHUE.
[Tono6HOe BecTpedyaeTcs B KUTAHCKOM M 4yKOTCKOM, cM. ctateu JI. C. Xon-
kuHou u [sH Coi, a Takxke A. A. Kosnosa u I1. A. KacesiHOBOl B HacTos-
eM cOOpHHKe.

3.6. rulur

Imaron ru?ur ‘uatu’ ynorpednseTcsl TOIBKO C MaJCHUEM BEIIEeCTB —
KaK KBaHTYIOIIUXCS (TIECOK), TAK U HEKBAHTYIOIIUXCS (BOJIA):
(25)  miyr-i-d bejda sa? xed rulu-r=a
XOJM-OBL-ATTR Kpaﬁ BHH3 BOJa 4 UATH.IPFV-CVB=BE
‘C xpas Topsl TeueT Boja’.
(26) mesok sur  w-isSi-r ara: sa?
MEIIOK pBaThb  3-CTaTh.PFV-CVB  BHYTPU.EL  Hapyxy

rufu-r=a pisuk
4 UATH.IPFV-CVB=BE  TIECOK

‘Merok TIOpBaJICA, U3 HETO IMECOK CBIILICTCS .

[Tpu 3TOM — 10 BCelt BUAMMOCTH — 00513aT€NbHO, YTOOBI CyObEKT ObLI
MHOY€ECTBEHHBIM.
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4. Ynorpeosenue npesepoos
U MPOCTPAHCTBEHHOI0 Hapeuns sa?

Curyarms maieHus — Kak 1 J1000e MepeMeIieHne — XapaKTepu3yeTcs
TpeMs Ipu3HaKaMU: HadallbHas TOUKa, KOHEUHas TOYKa U OpueHTauus. 3Ha-
YEHUS 3TUX MPU3HAKOB BBIPAXKAIOTCS PA3IMUHBIMA KOMOWHAIIMSAMU MPEBep-
00B U MPOCTPAHCTBEHHBIX HAPCUHH.

4.1. Hapeuue sa’?

Hapeuue sa? BbIpakacT OPUEHTAIMIO ‘BHU3’. B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX,
I7ie HadaJbHas TOUKA YKa3aHa U HAXOIAUTCS BBIIIE KOHEUHOH, yIOTpeOIeHne
sa? CTaHOBHUTCS 00s13aTeIBHBIM (27), TP 3TOM 3TO Hapeune MOXKET HCIIONb-
30BaTbCs B KOHTEKCTAX C Pa3HBIMHU THUIIAMH HadalbHOU Touku (28)—(29):
(27) edemi  yuk-a dal-iri suq’u-d 3ig-ij-a:
YCJIOBEK  JI€PEBO-SUP.ESS  BETKaA-SUP.ESS l.CI/I,E[eTB-ATTR MECTO-OBL-IN.EL
*(sa?) s-ib)xu-r
BHU3 DOWN-<4>0Ka3aTbCs.PFV-CVB

‘UenmoBek ¢ BETKH JepeBa ymain .

HavanbHasi TOuKa: cBepxy
(28) Ssuse isk’am-a-la  sa?  ?-icbh)xu-r
OyTBUIKA CTOJI-SUP-EL BHM3 IN-<3>0Ka3aThCA.PFV-CVB

‘ByTbUIKa ynana co crojua’.

HavanbHas TouKka: BHYTpH
(29) sarak ekul-a: sa?  P-ichxu-r
NTEHEI[ THE3MO0-IN.EL BHHM3 IN-<3>0Ka3aThCsS.PFV-CVB

‘HTGHC]_I BbIIIAJI U3 FHCSI[a’.

4.2. I'narojbl ¢ OTHUM MPOCTPAHCTBEHHBIM MPeBEPHOM

Haunbonee BaxHBIM PU3HAKOM JJ1s1 BRIOOpA npeBepOa B KWHUHCKOM PY-
TYJBCKOM SIBIISIETCS] KOHEUHAs TOUKA MajeHUs (3TO BEPHO JAJIsl CUTyalluid 11e-
pemetenust Boodmie). Koneunast Touka najeHust MOXKET ObITh Pa3InIHON:
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CyOBEKT MOXET [a/IaTh Ha IOBEPXHOCTb, B BEIIECTBO, BHYTPb KAKOr0-1100
o0beKTa Wi 1nof cnoi. [ KaxJoro U3 9THX CIIydaeB HCIOIb3YeTCs KOM-
OuHaIWs TIarosa ¢ MpeBepOooM, HUMEIOIIUM COOTBETCTBYIOIEE 3HAUCHHE.

KoneuHnas Touka — ropuzoHTajIbHasi IOBEPXHOCTh: S- ‘BHU3Y’®
(30) tup zil-e s-ich)xu-r=a

MY 3eMIS-IN.ESS DOWN-<3>0Ka3aThCs.PFV-CVB=BE

‘Mstu ynasn Ha TmoJ’.
(31) ya‘'l-a hugal ¢’ir-i s-a‘bsu‘-r=a

He0O-IN.EL JOXOb 3€MIIA-SUP.ESS DOWN-JIUTh.IPFV-CVB=BE

‘C "Heba 10X Ib Ha 3eMIIIO Kamnaer'.

KoneuyHasi Touka — BHYTPH 4ero-T1o (B TOM 4HCjIe
najeHue-paspynieHue — «BHYTPb ce0si»): /- ‘BHYTpb’

(32) tup 3il-e ?-ibh)xu-r=a
MAY  3CMJIA-IN.ESS IN-<3>0Ka3aTbCs.PFV-CVB-BE
‘Msa Ha nion 3aneren’. (KommeHTapuii nHQopMaHTa: ‘ITO U3 OKHa,
yepes JBepb, KOTOPBI CHapy KU 3aj1eTel’.)

(33) insan-a tifang  siowy'i-r ha-d
YEeNOBEK-IN.ESS  PyXbe  <3>yIapuTh.PFV-CVB TOT-ATTR

xesim  P-i(m»Xu-r
JTULIO IN-<1>0Ka3aThCs.PFV-CVB

‘B uemoBeka BBICTPENHIN W3 PYXbS W OH yHas JUIOM KyHda-ToO
{B smMy} .

Koneunas Touka — B BemecTBe: k- ‘B BelecTBe’
(34) rasul &il-a sa?  P-ikmxu-r,
Pacyn wMocT-INEL BHM3 IN-<I>0Ka3aThbCs.PFV-CVB
lec’-ur-u k-ixrxu-r
PEKa-OBL-IN.ESS  CONT-<1>0Ka3aThCs1.PFV-CVB
‘Pacyn yman ¢ Mmocrta B peky’. (OykB. ‘Pacyn ¢ MocTa ynai, B pexy
ynan’.)’

8 Cornacho [M6parumoB 1978: 97] y npeBepba s- eCTh 3HAYCHHUE, CBA3aHHOE C «JIBH-
KEHUEM TI0 TIOBEPXHOCTH (TOPH3OHTAIIH ).

° I1oBTOpEHMeE I1aroyia, BUAUMO, CBI3AHO C TEM, UYTO yIoTpeOieHrne IByX NpeBepOoB
B OIHOU cJI0BO()OpME TPAKTHYECKU BCETrAa HEBO3MOXKHO (moapobuee cMm. Paszden 4.3).
AHanornyHele ynorpebiaeHHs eCTh B afbIreiiCKOM, T/ie 3TO 00yCIIOBIEHO TEMH JKe MpH-
yuHaMmu (cM. cratbio U. I barupokoBoit u JI. A. PbpkoBo# B HacTosilieM COOpPHHKE).
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(35) samalot-a-d matur  C’iri h-isi-r
CaMOJICT-OBL-ATTR  MOTOpD TOpeTh 4-cTarh.PFV-CVB
derja k-i<b)xu-r
MOpE.IN.ESS  CONT-<3>0Ka3aThCs.PFV-CVB

‘Y camornera MOTOp 3aropescs, OH B MOpe yrai .

Koneunas Touka — mop cJioii: g- ‘nox’
(36) mik tuwtrq’u-r rasul  mik-iri-yda
nen  <4>TpecHyTb.PFV-CVB Pacyn  nen-OBL-UNDER.ESS
g-inxu-r=a=j
UNDER-<1>0Ka3aTbCs1.PFV-CVB=BE=COP

‘Jlen TpecnHyi, u Pacyn nmposanuics nox Jien .

WHorna BeI6op mpesepba He coBceM MOHATEH. B ciyuae ¢ magenuem
«Hay HaOIIOATeNs WIN «Ha) KaKOW-TO OOBEKT, BOSMOXKHO YIOTpeOIeHHE
U peBepOa 7-, u mpeBepoda s-:

(37) =z yuk-a-d q’aneyda  suq’u-r, za u:
s JepeBO-OBL-ATTR  IIOJ l.cumeTb.PFV-CVB  S.SUP.ESS Ha
e¢ s-ichxu-r / P-ibrxu-r

SI0JJIOKO DOWN-<3>0Ka3aThCA.PFV-CVB  IN-<3>0Ka3aTbCs.PFV-CVB

‘s mon mepeBoM cujen — Ha MEeHs SI0JI0K0 yIaso’.

(38) liwk’-a w-ii-d Sam-a-la uyn-a t’ank’
<3>rOopeTh-IMP  3-IIeNaTh.PFV-ATTR ~ CBeYa-SUP-EL IUIaThe-SUP.ESS  Karwist
s-icbh)xu-r | P-i<brxu-r
DOWN-<3>0Ka3aTbCs.PFV-CVB  IN-<3>0Ka3aTbCs.PFV-CVB

‘C ropsiieil cBeur Ha IJIaThe ynaja Karis Bocka’.

B KkoHTekcTax, Korna KOHEYHas TOYKa HecTenu(pUuIupoBaHa, Mpe-
BepO'* MOXKET BBIPAXKATh OPUCHTALIMIO, €CIIM B MPEAJIOKECHUN HET Hape-
yus sa?. B mpumepe (39) opueHTanus ‘BHH3’ BhIpakaeTcs mpeBepoom
s-; ynorpebnenue npesepba 7- ‘BHYTpb, BHYTpH B TaKMX KOHTEKCTax
HEBO3MOXKHO!

(39) desmal Giya-ji-qla

TOJIOTCHLC KpPIO4YOK-OBL-POST.EL

10 MImetoTcst B BUAY CIIydau, KOT/a [IaroyibHasi cioBoopMa COIep>KUT POBHO OIUH
npeBepo.
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ks-icd)xu-r | *-icdrxu-r
DOWN-<4>0Ka3aThCsA.PFV-CVB IN-<4>0Ka3aThCs.PFV-CVB

‘[TonoTenie ynano ¢ Kprouka’.

Korma e Hapeume yrmoTpeOiseTcst H, TEM CaMbIM, YKa3bIBAaeT HA OpH-
EHTAIHMI0, MOKHO YITOTPEOUTD TIIArol MaJeHus U ¢ PeBEpOOM 7-, U ¢ TIpe-
BepOOM s-:

(40) desmal  ciya-ji-qla sa?
IIOJIOTCHIIC Kp}O'{OK-OBL-POST,EL BHU3
s-i«d)xu-r / P-i«d)xu-r
DOWN-<4>0Ka3aTbCs.PFV-CVB  IN-<4>0Ka3aTbCs.PFV-CVB

‘[TomoTeHIe cneTeno ¢ KproJyka’.

4.3. I'naroabl ¢ AByMsl NPOCTPAHCTBEHHBIMHU NMpeBepoaMu

Kak OpUTO 3aMeUeHO BEIIIIE, [IaroiibHAS CIIOBO(POPMA MOXKET COAEPIKATh
JIBa MpeBepOa — B TaKUX clydyasX Ha BTOPOM MO3UIMU CTOUT MpeBepO &-
‘HapyXy, CHapy>H . B Takux KOHTeKcTax npesepod, CTOSIIIHNI Ha IepBoil Mo-
3WIIUH, OyJIET BBIpaxkaTh HAYaIbHYIO TOUKY TIaJIcHUs, a IpeBepO x- — opu-
SHTAIMIO ‘U3’. DTOT THIT OpUEHTAINN HauboJiee peieBaHTEeH JUIs TTaICHHSI
C KPOHILTEIHA U U3 KOHTEeHHEPa, [I0ATOMY IJIarojibl, COAEpIKallue ABa mpe-
BepOa, ymoTpeOISIOTCs TONBKO B 3THX (perimMax.

(41) masina tub gi-g-ich)xu-r
MalxHa  KOJIECO UNDER-OUT-<3>0Ka3aTbCs.PFV-CVB
‘OT MaIuHbBI OTBATHIIOCH KoJieco’ (HadaslbHas TOYKA: IOl MAIIIMHON ).
(42) iz-di  yiniy-i-d nek-#ji-d
A-ATTR  PEOCHOK-OBL-ATTR MOJIOKO-OBL-ATTR
silabir e-g-e¢’u-r=a
3y0.PL  IN-OUT-4.1BUTaThCS.PFV-CVB=BE
‘Y Moero cblHa BBHINTAJIA BCE MOJIOUHBIE 3yObl’ (HauadbHas TOYKA!
«BHYTpW» PTa).
(43) desmal  ciya-ji-qla ki-g-i«d)xu-r
TIOJIOTCHIIE KPIOYOK-OBL-POST.EL CONT-OUT-<4>0Ka3aTbCs.PFV-CVB
‘TlonoTeHiie ynao ¢ kprouka’ (HayalbHas TOYKa: B KOHTAKTE C KPrOY-
KOM)
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5. BeIBOABI

B ceMmaHTH4ecKol 30HE NaIcHNs pa3HbIE TPAMMAaTHYECKUE SBIEHUS Y-
TYJIBCKOTO A3bIKa B3aNMOIEHCTBYIOT MEXK Ty COOOI: TaK, pe3yJIbTHPYIONLYIO
CEMaHTHKY KJIay3bl OIIpeesieT He TONbKO CEMaHTHKA INIArodbHOIO KOPHH,
HO U CEMaHTHKa IIPpeBepOOB, KOTOPbIE ¢ HUM KOMOUHUPYIOTCS. bonee Toro —
0 BCEH BUAMMOCTH, CEMAaHTHKA IPEBEPOOB MEHSIETCS B 3aBUCHMOCTH OT Ha-
JIMYUS IPOCTPAHCTBEHHBIX HAPEUU, 8 TAKKE B 3aBUCMOCTHU OT HaJIMYMSI
IpYTHX NpeBepOOB BHYTPH IIAroabHOH cioBodopmsl. [lomHoe onmcanue
CEMaHTHKH ITPeBEpOOB 1 MPOCTPAHCTBEHHBIX HAPEUHi 00A3aTENBHO IOIHDKHO
YUUTBIBATH B3aUMOAEHUCTBUE 3TUX 3IIEMEHTOB.

CucteMa pyTynbCKHX IIarojoB MaJCHUs THIIOJIOTMYECKH HEOObIYHA.
B Heli, kak MBI I0Ka3aJ4 BbIIIIE, HET CIELUAIN3MPOBAHHOIO I1arosa naje-
HUSl — MaJICHUE BBIPAYKAETCS C IIOMOIIBIO IJIAr0JIOB JBUXKEHUS CO CMEXK-
HBIMHU 3HaueHUsIMU. IIpu 3TOM Iaronsl ABUKEHUS B COYETAHMHU C IIpe-
BepOaMU M HApeYHsMHU BBIPAXKAIOT BCE THUIIOJOTHYECKH PEJICBAHTHBIC
IIPOTUBOINIOCTABIIEHHSI BHYTPH CEMAaHTUYECKON 30HBI MIaJCHUS.

MBeI HajieeMcst, UTo Halla paboTta OyeT NepBbIM LIAroM K MOJTHOMY OIH-
CaHUIO CEMAHTHKH NPOCTPAHCTBEHHBIX HApPEUUil U MPeBepOOB PyTYIILCKOTO
SI3BIKA, A TAKOKE TOCIY>KUT 0a30i Al TaTbHEHITNX ONHCAHUH CeMaHTHUe-
CKOI1 30HBI NTAJICHUS B PYTYJIBCKOM SI3BIKE.

Cnucok yc10BHBIX COKpalleHU

1 — first gender, 3 — third gender, 4 — fourth gender, ATTR — attributive, BE —
be, CONT — in contact, COP — copula, CvB — converb, DOWN — down, ESS — essive,
EL — elative, IMP — imperative, IN — inside, IPFv — imperfective stem, LAT — lative,
OBL — oblique stem, PFV — perfective stem, PL — plural, POST — behind, pST — past
tense, QUOT — quotative, SG — singular, SUP — super, UNDER — under
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